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Die Verordnung (EU) Nr. 1303/2013 des 
Europäischen Parlaments und des Rates vom 
17.12.2013 enthält gemeinsame 

Bestimmungen über den Europäischen Fonds 
für regionale Entwicklung, den Europäischen 
Sozialfonds, den Kohäsionsfonds, den 
Europäischen Landwirtschaftsfonds für die 
Entwicklung des ländlichen Raums und den 
Europäischen Meeres- und Fischereifonds 

sowie allgemeine Bestimmungen über den 
Europäischen Fonds für regionale 
Entwicklung, den Europäischen Sozialfonds, 
den Kohäsionsfonds und den Europäischen 
Meeres- und Fischereifonds. 

 Il regolamento (UE) n. 1303/2013 del 
Parlamento Europeo e del Consiglio del 
17.12.2013 reca disposizioni comuni sul 

Fondo europeo di sviluppo regionale, sul 
Fondo sociale europeo, sul Fondo di 
coesione, sul Fondo europeo agricolo per lo 
sviluppo rurale e sul Fondo europeo per gli 
affari marittimi e la pesca e disposizioni 
generali sul Fondo europeo di sviluppo 

regionale, sul Fondo sociale europeo, sul 
Fondo di coesione e sul Fondo europeo per gli 
affari marittimi e la pesca. 

   

Die Verordnung (EU) Nr. 1304/2013 des 
Europäischen Parlaments und des Rates vom 
17.12.2013 enthält Bestimmungen über den 
Europäischen Sozialfonds. 

 Il regolamento (UE) n. 1304/2013 del 
Parlamento europeo e del Consiglio del 
17.12.2013 reca disposizioni relativamente al 
Fondo sociale europeo. 

   
Verordnung (EU, Euratom) 2018/1046 des 

europäischen Parlaments und des Rates vom 
18. Juli 2018 über die Haushaltsordnung für 
den Gesamthaushaltsplan der Union, zur 
Änderung der Verordnungen (EU) Nr. 
1296/2013, (EU) Nr. 1301/2013, (EU) Nr. 
1303/2013, (EU) Nr. 1304/2013, (EU) Nr. 

1309/2013, (EU) Nr. 1316/2013, (EU) Nr. 
223/2014, (EU) Nr. 283/2014 und des 
Beschlusses Nr. 541/2014/EU sowie zur 
Aufhebung der Verordnung (EU, Euratom) Nr. 
966/2012. 

 Il Regolamento (UE, Euratom) 2018/1046 del 

Parlamento europeo e del Consiglio, del 18 
luglio 2018 stabilisce le regole finanziarie 
applicabili al bilancio generale dell’Unione, che 
modifica i regolamenti (UE) n. 1296/2013, 
(UE) n. 1301/2013, (UE) n. 1303/2013, (UE) n. 
1304/2013, (UE) n. 1309/2013, (UE) n. 

1316/2013, (UE) n. 223/2014, (UE) n. 
283/2014 e la decisione n. 541/2014/UE e 
abroga il regolamento (UE, Euratom) n. 
966/2012. 

   

Die Durchführungsverordnung (EU) Nr. 
821/2014 der Kommission vom 28.07.2014 
enthält Durchführungsbestimmungen zur 
Verordnung (EU) Nr. 1303/2013 des 
Europäischen Parlaments und des Rates 
hinsichtlich der Einzelheiten betreffend die 

Übertragung und Verwaltung von 
Programmbeiträgen, die Berichterstattung 
über Finanzinstrumente, die technischen 
Merkmale der Informations- und 
Kommunikationsmaßnahmen für Vorhaben 
und das System zur Aufzeichnung und 

Speicherung von Daten. 

 Il regolamento (UE) n. 821/2014 della 
Commissione del 28.07.2014 reca modalità di 
applicazione del Regolamento (UE) n. 
1303/2013 del Parlamento europeo e del 
Consiglio per quanto riguarda le modalità 
dettagliate per il trasferimento e la gestione 

dei contributi dei programmi, le relazioni sugli 
strumenti finanziari, le caratteristiche tecniche 
delle misure di informazione e di 
comunicazione per le operazioni e il sistema di 
registrazione e memorizzazione dei dati. 

   
Das Landesgesetz Nr. 14 vom 12. Oktober 
2015 enthält „Bestimmungen über die 
Teilnahme der Autonomen Provinz Bozen bei 
der Ausbildung und der Umsetzung des 

Rechts der Europäischen Union“. 

 La Legge provinciale 12 ottobre 2015, n. 14, 
reca “Disposizioni sulla partecipazione della 
Provincia autonoma di Bolzano alla 
formazione e all'attuazione della normativa 

dell'Unione europea”. 
   
Das Landesgesetz Nr. 21 vom 17. November 
2017 enthält „Bestimmungen zur Erfüllung der 
Verpflichtungen der Autonomen Provinz 
Bozen, die sich aus der Zugehörigkeit Italiens 

zur Europäischen Union ergeben 
(Europagesetz des Landes 2017)“. 

 La Legge provinciale 17 novembre 2017, n. 
21, reca “Disposizioni per l’adempimento degli 
obblighi della Provincia autonoma di Bolzano 
derivanti dall’appartenenza dell’Italia 

all’Unione europea (Legge europea 
provinciale 2017)”. 

   
Das Operationelle Programm des 
Europäischen Sozialfonds der Autonomen 

 ll Programma Operativo del Fondo sociale 
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Provinz Bozen 2014-2020, im Rahmen des 
Ziels „Investitionen in Wachstum und 
Beschäftigung“, ist in der letzten Ausgabe 

durch die Europäische Kommission mit der 
Entscheidung C(2020)8378 final vom 
24.11.2020 genehmigt, mit Beschluss der 
Landesregierung Nr. 984 vom 15.12.2020 zur 
Kenntnis genommen und mit der 
Entscheidung C(2020)9325 final vom 

15.12.2020 richtiggestellt worden. 

di Bolzano, nell’ambito dell’obiettivo 
“Investimenti in favore della crescita e 
dell’occupazione”, è stato approvato nella sua 

ultima versione dalla Commissione Europea 
con Decisione C(2020) 8378 final del 
24.11.2020, con presa d’atto con Delibera 
della Giunta Provinciale n. 984 del 15.12.2020 
e rettificato con Decisione C(2020)9325 final 
del 15.12.2020. 

   
In der Sitzung vom 25. Juni 2015 hat der 
Begleitausschuss des Operationellen 
Programms „Investitionen in Wachstum und 
Beschäftigung“ ESF 2014-2020 der 

Autonomen Provinz Bozen - Südtirol die 
„Methode und Kriterien für die Auswahl der 
Vorhaben, die durch den Europäischen 
Sozialfonds finanziert werden - 
Programmzeitraum 2014 – 2020“ genehmigt. 

 In seduta del 25 giugno 2015 il Comitato di 
Sorveglianza del Programma Operativo 
"Investimenti in favore della crescita e 
dell'occupazione" FSE 2014-2020 della 

Provincia autonoma di Bolzano - Alto Adige ha 
approvato la “Metodologia e criteri di selezione 
delle operazioni da ammettere al 
cofinanziamento del Fondo sociale europeo 
nella programmazione 2014-2020”. 

   

Mit Dekret Nr. 24031/2017, welches mit 
Dekret Nr. 13551/2018 der 
geschäftsführenden Amtsdirektorin des ESF-
Amtes in ihrer Funktion als 
Verwaltungsbehörde abgeändert wurde, hat 
der Direktor des ESF-Amtes die 

“Bestimmungen für die Verwaltung und 
Abrechnung von Bildungsprojekten, die durch 
den Europäischen Sozialfonds 2014-2020 
kofinanziert werden – Version 2.0” des 
Operationellen Programms „Investitionen in 
Wachstum und Beschäftigung“ ESF 2014-

2020 der Autonomen Provinz Bozen-Südtirol“ 
genehmigt.   

 Con Decreto n. 24031/2017, modificato con 
Decreto n. 13551/2018 della Direttrice 
reggente dell’ufficio FSE nella sua funzione di 
autorità di Gestione, il Direttore dell’Ufficio 
FSE ha approvato le “Norme per la gestione e 
rendicontazione dei progetti formativi 

cofinanziati dal FSE della Provincia autonoma 
di Bolzano 2014-2020 – Versione 2.0” - 
riguardanti il Programma Operativo 
"Investimenti in favore della crescita e 
dell'occupazione" FSE 2014-2020 della 
Provincia autonoma di Bolzano - Alto Adige. 

   
Mit Dekret Nr. 12808 vom 28.07.2021 hat die 
Abteilungsdirektorin den öffentlichen Aufruf 
„Steigerung der Kompetenzen der 

Arbeitskräfte durch berufliche Weiterbildung - 
Jahr 2021/2022  - Rahmenprojekte“ zur 
Einreichung von Vorschlägen von 
Bildungsprojekten, die vom Europäischen 
Sozialfonds OP 2014-2020, Achse III – 
Investitionspriorität 10iv – Spezifisches Ziel 

10.4 „Steigerung der Kompetenzen der 
Arbeitskräfte und Förderung der Mobilität 
sowie der beruflichen Ein-
/Wiedereingliederung“ mitfinanziert werden, 
genehmigt. 

 Con Decreto n. 12808 del 28.07.2021 la 
Direttrice di Ripartizione ha approvato l’Avviso 
pubblico “Accrescimento delle competenze 

della forza lavoro attraverso la formazione 
continua - Annualità 2021/2022 – Progetti 
quadro” per la presentazione di proposte 
progettuali a carattere formativo da realizzare 
con il cofinanziamento del Fondo sociale 
europeo, PO 2014-2020, Asse III - Priorità 

d’investimento 10iv - Obiettivo specifico 10.4 
“Accrescimento delle competenze della forza 
lavoro e agevolazione della mobilità, 
dell’inserimento/reinserimento lavorativo”. 

   

Die Finanzierungsanträge konnten bis zum 30. 
September 2021 übermittelt werden. 

 Le domande di finanziamento potevano 
essere presentate entro il termine massimo 
del 30 settembre 2021. 

   
Nachher mit Dekret Nr. 17647 vom 
26.09.2021 hat die Abteilungsdirektorin eine 

Fristverlängerung bis zum 21. Oktober 2021 
für die Einreichung von Rahmenprojekte 
verfügt. 

 Successivamente con decreto n. 17647 del 
26.09.2021 la Direttrice di Ripartizione ha 

disposto la proroga del termine per la 
presentazione di Progetti Quadro fino al 21 
ottobre 2021. 

   
Das Verwaltungs- und Kontrollsystem (VKS)  Il Sistema di Gestione e Controllo (Si.Ge.Co.) 
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des OP ESF 2014-2020 sieht vor, dass eine 
Bewertungskommission ernannt werden 
muss, welche die Projektanträge zunächst auf 

ihre Zulässigkeit überprüft und in einem 
zweiten Moment die technische Bewertung 
durchführt. 

del PO FSE 2014-2020 prevede la necessità 
di nominare una Commissione di valutazione 
per procedere all’esame delle proposte 

progettuali pervenute, sotto i profili 
dell’ammissibilità e successivamente della 
valutazione tecnica. 

   
Mit Dekret Nr. 12808 vom 28.07.2021 
ermächtigte die Abteilungsdirektorin die 

Verwaltungsbehörde, in Person des 
derzeitigen Direktors des ESF-Amtes, eine 
Bewertungskommission für die Auswahl der 
im Zuge des oben genannten öffentlichen 
Aufrufes eingereichten Vorhaben, zu 
ernennen. 

 Con Decreto n. 12808 del 28.07.2021 la 
Direttrice di Ripartizione ha autorizzato 

l’Autorità di Gestione, in persona del Direttore 
pro tempore dell’Ufficio FSE, a istituire una 
Commissione di valutazione per la selezione 
delle operazioni relative all’Avviso pubblico 
sopraccitato. 

   
Mit Dekret Nr. 21089 vom 05.11.2021 hat die 
Direktorin des ESF-Amtes für die Bewertung 
der im Rahmen des oben angegebenen 
öffentlichen Aufrufes des Europäischen 
Sozialfonds eingereichten Rahmenprojekte 

eine Bewertungskommission ernannt, 
bestehend aus: 

 Con decreto n. 21089 del 05.11.2021 la 
Direttrice dell’Ufficio FSE ha nominato ai fini 
della valutazione dei Progetti Quadro 
presentati nell’ambito dell’Avviso pubblico del 
Fondo sociale europeo sopraccitato una 

Commissione di valutazione composta da:  

   
- Martha Gärber – Direktorin der Abteilung 

Europa; 
- Giulia Galligani – ESF-Amt; 

- Giulia Giuliani – ESF-Amt; 
- Alexandra Pöder – ESF-Amt; 

- Michela Sartori – ESF-Amt; 
- Michela Morandini – Gleichstellungsrätin 

der Autonomen Provinz Bozen; 
- Franz Schöpf – Amt für Innovation und 

Forschung. 

 - Martha Gärber – Direttrice della 
Ripartizione Europa; 

- Giulia Galligani – Ufficio FSE; 

- Giulia Giuliani – Ufficio FSE; 
- Alexandra Pöder – Ufficio FSE; 
- Michela Sartori – Ufficio FSE; 
- Michela Morandini – Consigliera di parità 

della Provincia autonoma di Bolzano; 
- Franz Schöpf – Ufficio Innovazione e 

tecnologia. 
   
Insgesamt sind 33 Rahmenprojekte für den 
Gesamtbetrag in Höhe von 8.333.128,00 Euro 
und für den öffentlichen Betrag in Höhe von 
4.166.564,00 Euro eingereicht worden. 

 In totale sono stati presentati 33 Progetti 
Quadro per un importo complessivo di Euro 
8.333.128,00 e un importo pubblico di Euro 
4.166.564,00. 

   
In der Sitzung vom 23.11.2021 hat die 
Bewertungskommission somit die Zulässigkeit 
der eingereichten Rahmenprojekte bewertet 
und ist zu folgendem Ergebnis gelangt: 

 La Commissione di valutazione nella seduta 
del 23.11.2021 ha valutato l’ammissibilità dei 
Progetti Quadro presentati ed è giunta alla 
seguente conclusione: 

   

Alle 33 für den Aufruf „Steigerung der 
Kompetenzen der Arbeitskräfte durch 
berufliche Weiterbildung - Jahr 2021/2022 - 
Rahmenprojekte“ eingereichten Rahmen-
projekte sind im Sinne des Art. 10.1 des 
Aufrufs zulässig. 

 Tutti i 33 Progetti Quadro per l’Avviso 
“Accrescimento delle competenze della forza 
lavoro attraverso la formazione continua - 
Annualità 2021/2022 - Progetti Quadro” 
risultano ammissibili, ai sensi dell’art. 10.1 
dell’Avviso. 

   
Die zulässigen Projektanträge gehen in die 
Phase der technischen Bewertung über, in 
welcher jene Projekte ermittelt werden, die zur 
Finanzierung im Rahmen des oben genannten 
Programms zugelassen werden. 

 Le proposte progettuali ammissibili 
passeranno alla successiva fase di 
valutazione tecnica nella quale verranno 
individuati i progetti che possono accedere ai 
finanziamenti a valere sul Programma 

sopracitato. 
   
   
Dies alles vorausgeschickt und berücksichtigt,  Tutto ciò premesso e considerato, 
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verfügt  LA DIRETTRICE D’UFFICIO  
   

DIE AMTSDIREKTORIN  decreta 

   
   

1. die Anlage Zugelassene Projekte mit der 
Auflistung der im Rahmen des öffentlichen 
Aufrufs des Europäischen Sozialfonds 
„Steigerung der Kompetenzen der Arbeits-

kräfte durch berufliche Weiterbildung - Jahr 
2021/2022 - Rahmenprojekte“ 
eingereichten und als zulässig bewerteten 
Rahmenprojekte zu genehmigen; 

 1. di approvare l’allegato Progetti ammessi 
con l’elenco dei Progetti Quadro 
ammissibili presentati nell’ambito 
dell’Avviso “Accrescimento delle 

competenze della forza lavoro attraverso 
la formazione continua - Annualità 
2021/2022 - Progetti Quadro”;  

   
2. die in der Anlage Zugelassene Projekte 

aufgelisteten Projektanträge zur 
technischen Bewertung zuzulassen; 

 2. di ammettere le proposte progettuali 

elencate nell’allegato Progetti ammessi 
alla fase di valutazione tecnica; 

   
3. die Überprüfung der Regelmäßigkeit des 

DURC in Bezug auf den Projektantrag 
FSE30776 innerhalb der Veröffentlichung 

der Rangliste vorzunehmen, da das 
Ergebnis der DURC-Überprüfung zum 
Zeitpunkt der Überprüfung der Zulässigkeit 
des Projektes nicht eingegangen ist; 

 3. di procedere a verificare la regolarità del 
DURC entro la pubblicazione della 
graduatoria rispetto al progetto FSE30776 

per il quale non è pervenuto l'esito del 
controllo del DURC al momento della 
verifica dell'ammissibilità del progetto; 

   
4. die Anlage Nicht zugelassene Projekte mit 

der Auflistung der im Rahmen des 
öffentlichen Aufrufs des Europäischen 
Sozialfonds „Steigerung der Kompetenzen 
der Arbeitskräfte durch berufliche 
Weiterbildung - Jahr 2021/2022 - 
Rahmenprojekte““ eingereichten und als 

nicht zulässig bewerteten Projektanträge 
zu genehmigen; 

 4. di approvare l’allegato Progetti non 

ammessi con l’elenco delle proposte 
progettuali non ammissibili   presentate 
nell’ambito dell’Avviso “Accrescimento 
delle competenze della forza lavoro 
attraverso la formazione continua - 
Annualità 2021/2022 - Progetti Quadro”; 

   
5. die in der Anlage Nicht zugelassene 

Projekte aufgelisteten Projektanträge zur 
technischen Bewertung nicht zuzulassen. 

 5. di non ammettere le proposte progettuali 
elencate nell’allegato Progetti non 
ammessi alla successiva valutazione 

tecnica. 
   
Dieses Dekret samt Anlage wird im Abschnitt 
Transparente Verwaltung auf der Webseite 
der Autonomen Provinz Bozen und auf der 
Internetseite https://www.provinz.bz.it/politik-

recht-aussenbeziehungen/europa/eu-
foerderungen/ausschreibungen-und-
aufrufe.asp  veröffentlicht. 

 Il presente decreto unitamente all’allegato è 
pubblicato nella sezione Amministrazione 
trasparente del sito internet della Provincia 
autonoma di Bolzano e sul sito internet 

https://www.provincia.bz.it/politica-diritto-
relazioni-estere/europa/finanziamenti-
ue/bandi-e-avvisi.asp  

   
Die gegenständliche Maßnahme der 
Verwaltungsbehörde des ESF wird im Sinne 

des Art. 9, Absatz 1, L.G. 17/1993 als eine 
gesetzlich für endgültig erklärte Akte 
betrachtet, weswegen die 
Aufsichtsbeschwerde nicht zulässig ist. Die 
gegenständliche Maßnahme kann auf 
gerichtlichem Wege innerhalb der gesetzlich 

vorgesehenen Frist von 60 Tagen vor dem 
zuständigen Verwaltungsgericht angefochten 
werden.  

 Il presente provvedimento dell’Autorità di 
Gestione FSE è da considerarsi atto definitivo 

per legge ai sensi dell’art. 9, comma 1, L.P. 
17/1993 e, pertanto, non è ricorribile in via 
gerarchica. Il presente provvedimento è 
impugnabile in via giurisdizionale entro il 
termine di legge di 60 giorni dinanzi Tribunale 
Amministrativo competente. 
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DIE AMTSDIREKTORIN   LA DIRETTRICE D’UFFICIO  
Claudia Weiler  Claudia Weiler 
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Achse 3 Achse 3 - Steigerung der Kompetenzen der Arbeitskräfte durch berufliche Weiterbildung - Jahr 2021/2022- Rahmenprojekte- Steigerung der Kompetenzen der Arbeitskräfte durch berufliche Weiterbildung - Jahr 2021/2022- Rahmenprojekte

Zugelassene Projekte

N.N. ProjektnummerProjektnummer ProjekttitelProjekttitel AntragstellerAntragsteller ErgebnisErgebnis AnmerkungenAnmerkungen

1 FSE30769 Die Weiterbildung als Unterstützung der Betriebe in der Krise HDS Servicegenossenschaft Zugelassen

2 FSE30770 Erstellung eines "GREAT PLACE to WORK" U Academy Genossenschaftkonsortium Zugelassen

3 FSE30771 Smart Enterprise Qualification Program - Qualifizierungsprogramm für das Smarte
Unternehmen

Freie Universität Bozen Zugelassen

4 FSE30772 Schulen geschlossen, Klassenzimmer geöffnet. Bildung neu denken e-Welfare soc. coop. sociale Zugelassen

5 FSE30773 Wir geben dem Wandel GESTALT! CiEffe Srl Unipersonale Zugelassen

6 FSE30774 Bäuerliche Qualitätsfleischverarbeitung und -veredelung SBB-Weiterbildungsgenossenschaft Zugelassen Die Ausbildung muss sich laut Art. 3 des Aufrufs an Arbeitnehmer und
Arbeitnehmerinnen richten. 

7 FSE30775 Softskills im Betrieb. LEFT SOZIALGENOSSENSCHAFT Zugelassen

8 FSE30776 Promos TRAC - Promos TRaining ACademy Promos Genossenschaft Zugelassen

9 FSE30777 Innovation und Digitalisierung Stiftung St. Elisabeth Zugelassen

10 FSE30778 Sportzentren 4.0 Diamond Sozial Genoschensaft Zugelassen Die Ausbildung muss sich laut Art. 3 des Aufrufs an beschäftigte
Arbeitnehmerinnen und Arbeitnehmer richten. 

11 FSE30779 Handwerk für den Wirtschaftsaufschwung DB formazione srl Zugelassen

12 FSE30780 Qualität, Nachhaltigkeit und Wohlbefinden, Wettbewerbsvorteil der Südtiroler Betriebe SEA consulenze e servizi srl Zugelassen

13 FSE30781 ICT Competencies Cedocs Soziale Genossenschat -
noprofit

Zugelassen

14 FSE30782 DAS KOCHBUCH DER NÄCHSTEN GENERATION. HOCHWERTIGE
FORTBILDUNGSANGEBOTE FÜR DAS GASTSTÄTTENGEWERBE

ENTERPRISE S.R.L. Zugelassen

15 FSE30783 Fublab Academy FUBLAB GmbH Zugelassen

16 FSE30784 Bildungskatalog GRW - Rahmenprojekte unter Berücksichtigung der Nachhaltigkeitsziele GRW SARNTAL Zugelassen

17 FSE30785 Digital Transformation Management Datef AG Zugelassen

18 FSE30786 Nautilus Academy Nautilus K.G. Zugelassen

19 FSE30787 SE GROUP Academy SE GROUP Zugelassen

20 FSE30788 Ausbildungswege für den Hotel- Gaststättengewerbe und Turismus Voltaire European Education Centre Soc.
Coop.

Zugelassen

21 FSE30789 The WineHunter Academy Gourmet's International Zugelassen

22 FSE30790 Experte 4.0 - Technologische Innovation am Bau QuiEdit s.n.c. Zugelassen

1 / 2

D
ekret N

r./N
. D

ecreto: 24140/2021. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: C

laudia W
eiler, 11667935



23 FSE30791 DIGITAL RESKILL & UPSKILL - Aktualisierung und Entwicklung digitaler Kompetenzen KANTEA S.R.L. Zugelassen

24 FSE30792 Team Building: Kreativität und Musik MusicaBlu Zugelassen

25 FSE30793 skills for the modern company Ethical Software Soziale Genossenschaft
ONLUS

Zugelassen

26 FSE30794 Taste Academy TASTE SRL Zugelassen

27 FSE30795 @uxilia Academy @UXILIA Zugelassen

28 FSE30796 Netra Academy NETRA ACADEMY ITALIA SAS DI
BALDO SABRINA

Zugelassen

29 FSE30797 RISE UP! IRECOOP ALTO ADIGE-SÜDTIROL Zugelassen

30 FSE30798 ForTeam Academy ForTeam GmbH Zugelassen

31 FSE30799 Weiterbildungskatalog CTM für Südtiroler Unternehmen CTM - Zentrum für Technologie und
Management GmbH

Zugelassen

32 FSE30800 Rahmenprojekt Change 2022 Genossenschaft Change Zugelassen

33 FSE30801 Unternehmen, die bereit sind, sich zu ändern SIS- SOCIAL INNOVATION SOUTH
TYROL CONSORZIO DI
COOPERATIVE SOCIALI

Zugelassen
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Asse 3 Asse 3 - Accrescimento delle competenze della forza lavoro attraverso la formazione continua - Annualità 2021/2022- Progetti Quadro- Accrescimento delle competenze della forza lavoro attraverso la formazione continua - Annualità 2021/2022- Progetti Quadro

Progetti ammessi

N.N. Codice progettoCodice progetto Titolo del progettoTitolo del progetto Soggetto proponenteSoggetto proponente EsitoEsito NoteNote

1 FSE30769 La formazione a sostegno delle imprese nella crisi Unione cooperativa servizi Ammesso

2 FSE30770 Costruire un "GREAT PLACE to WORK" U Academy società cooperativa
consortile

Ammesso

3 FSE30771 Smart Enterprise Qualification Program - Programma di qualificazione per la l'azienda
intelligente

Libera Università di Bolzano Ammesso

4 FSE30772 Scuole chiuse, classi aperte. Ripensare la formazione e-Welfare soc. coop. sociale Ammesso

5 FSE30773 Diamo FORMA al cambiamento! CiEffe Srl Unipersonale Ammesso

6 FSE30774 Lavorazione e raffinamento della carne di qualità contadina Soc. cooperativa per la formazione Ammesso La formazione deve essere rivolta a lavoratori e lavoratrici occupati come
previsto dall´art. 3 dell´avviso. 

7 FSE30775 Le Soft-skill in azienda. LEFT SOCIETA' COOPERATIVA
SOCIALE

Ammesso

8 FSE30776 Promos TRAC - Promos TRaining ACademy Promos Società Cooperativa Ammesso

9 FSE30777 Innovazione e digitalizzazione Fondazione S. Elisabetta Ammesso

10 FSE30778 Centri sportivi 4.0 Diamond Soc. coop. Ammesso Come previsto dall'art. 3 dell'avviso la formazione deve essere rivolta a
lavoratrici e lavoratori occupati. 

11 FSE30779 Artigiani per la ripresa DB formazione srl Ammesso

12 FSE30780 Qualità, sostenibilità e benessere, vantaggio competitivo delle aziende dell’Alto Adige SEA consulenze e servizi srl Ammesso

13 FSE30781 ICT Competencies Cedocs Cooperativa Sociale Onlus a r.l. Ammesso

14 FSE30782 NEXT GENERATION COOK. LABORATORI DI ALTA FORMAZIONE PER IL
SETTORE DELLA RISTORAZIONE.

ENTERPRISE S.R.L. Ammesso

15 FSE30783 Fublab Academy FUBLAB SRL Ammesso

16 FSE30784 Catalogo educativo GRW - progetti quadro che tengono conto degli obiettivi di
sostenibilità

GRW SARENTINO Ammesso

17 FSE30785 Digital Transformation Management Datef Spa Ammesso

18 FSE30786 Nautilus Academy Nautilus s.c.c.s Ammesso

19 FSE30787 SE GROUP Academy SE GROUP Ammesso

20 FSE30788 Percorsi formativi per il settore alberghiero/ristorazione/turistico Voltaire European Education Centre Soc.
Coop.

Ammesso

21 FSE30789 The WineHunter Academy Gourmet's International Ammesso
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22 FSE30790 Professionista 4.0. L’innovazione tecnologica nelle Costruzioni QuiEdit s.n.c. Ammesso

23 FSE30791 DIGITAL RESKILL & UPSKILL – Aggiornamento e sviluppo delle competenze digitali KANTEA S.R.L. Ammesso

24 FSE30792 Team Building: Creatività e Musica MusicaBlu Ammesso

25 FSE30793 skills for the modern company Ethical Software Cooperativa Sociale
ONLUS

Ammesso

26 FSE30794 Taste Academy TASTE SRL Ammesso

27 FSE30795 @uxilia Academy @UXILIA Ammesso

28 FSE30796 Netra Academy NETRA ACADEMY ITALIA SAS DI
BALDO SABRINA

Ammesso

29 FSE30797 RISE UP! IRECOOP ALTO ADIGE-SÜDTIROL Ammesso

30 FSE30798 ForTeam Academy ForTeam srl Ammesso

31 FSE30799 Catalogo Corso CTM per le imprese dell'Alto Adige CTM - Centro di Tecnologia e
Management Srl

Ammesso

32 FSE30800 Progetto quadro Change 2022 Change Soc. Coop. Ammesso

33 FSE30801 Aziende pronte al cambiamento SIS- SOCIAL INNOVATION SOUTH
TYROL CONSORZIO DI
COOPERATIVE SOCIALI

Ammesso

N.N. Codice progettoCodice progetto Titolo del progettoTitolo del progetto Soggetto proponenteSoggetto proponente EsitoEsito NoteNote
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Achse 3 Achse 3 - Steigerung der Kompetenzen der Arbeitskräfte durch berufliche Weiterbildung - Jahr 2021/2022- Rahmenprojekte- Steigerung der Kompetenzen der Arbeitskräfte durch berufliche Weiterbildung - Jahr 2021/2022- Rahmenprojekte

Nicht zugelassene Projekte

N.N. ProjektnummerProjektnummer ProjekttitelProjekttitel AntragstellerAntragsteller ErgebnisErgebnis AnmerkungenAnmerkungen
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Asse 3 Asse 3 - Accrescimento delle competenze della forza lavoro attraverso la formazione continua - Annualità 2021/2022- Progetti Quadro- Accrescimento delle competenze della forza lavoro attraverso la formazione continua - Annualità 2021/2022- Progetti Quadro

Progetti non ammessi

N.N. Codice progettoCodice progetto Titolo del progettoTitolo del progetto Soggetto proponenteSoggetto proponente EsitoEsito NoteNote
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AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL 

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

  

  

 
 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.

17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße
und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Die Amtsdirektorin
La Direttrice d'Ufficio

WEILER Claudia 02/12/2021

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 12 Seiten, mit

dem digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 12
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: Claudia Weiler

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.
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